
EN 
Do not connect this chain electrically to another chain. The lamps are not replaceable. Electricity is dangerous. Damage and improper use or 
alteration such as replacement of the individual components can lead to the product damage and the mains wiring, resulting in electric shock 
and serious injuries to the user. Only use the light cable in combination with a RCD (Residual Current Device). This item is not a toy and should 
be used for decorative purposes only. This appliance must not be used by children under 14 years and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experience and knowledge. DO NOT switch on the product if the connecting cable or the adapter is visibly 
damaged. Disconnected from the main supply during installation and maintenance. Make sure the bulbs have cooled down. Do not leave the 
light power on without supervision. The product is only to be used with the power supply unit provided with the appliance. 
 
DE 
Schließen Sie diese Lichterkette nicht elektrisch an eine andere Lichterkette an. Die Lämpchen sind nicht austauschbar. Strom ist gefährlich. 
Beschädigungen sowie unsachgemäße Verwendung oder Veränderungen, wie beispielsweise der Austausch einzelner Komponenten, können 
zu Schäden am Produkt und an der Netzverkabelung führen, was einen Stromschlag und schwere Verletzungen des Benutzers zur Folge haben 
kann. Verwenden Sie das Lichterkabel ausschließlich in Verbindung mit einem FI-Schutzschalter (Fehlerstromschutzschalter). Dieser Artikel ist 
kein Spielzeug und darf ausschließlich zu Dekorationszwecken verwendet werden. Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 14 Jahren sowie 
von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet 
werden. Schalten Sie das Produkt NICHT ein, wenn das Anschlusskabel oder der Adapter sichtbar beschädigt ist. Trennen Sie das Gerät während 
der Installation und Wartung vom Stromnetz. Stellen Sie sicher, dass die Glühbirnen abgekühlt sind. Lassen Sie die Lichterkette nicht 
unbeaufsichtigt eingeschaltet. Das Produkt darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet werden. 
 
FR 
Ne reliez pas cette guirlande à une autre guirlande. Les ampoules ne sont pas remplaçables. L'électricité est dangereuse. Tout dommage, toute 
utilisation inappropriée ou toute modification, telle que le remplacement de composants individuels, peut endommager le produit et le câblage 
électrique, entraînant un risque d'électrocution et de blessures graves pour l'utilisateur. Utilisez uniquement le câble d'éclairage en 
combinaison avec un disjoncteur différentiel (RCD). Cet article n'est pas un jouet et doit être utilisé uniquement à des fins décoratives. Cet 
appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 14 ans ni par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances. NE METTEZ PAS le produit sous tension si le câble d’alimentation ou 
l’adaptateur présente des dommages visibles. Débranchez l’appareil du secteur pendant l’installation et l’entretien. Assurez-vous que les 
ampoules ont refroidi. Ne laissez pas la guirlande allumée sans surveillance. Le produit doit être utilisé uniquement avec le bloc d’alimentation 
fourni avec l’appareil. 
 
NL 
Sluit deze ketting niet elektrisch aan op een andere ketting. De lampjes zijn niet vervangbaar. Elektriciteit is gevaarlijk. Schade, oneigenlijk 
gebruik of wijzigingen, zoals het vervangen van afzonderlijke onderdelen, kunnen leiden tot schade aan het product en de netvoeding, met als 
gevolg een elektrische schok en ernstig letsel bij de gebruiker. Gebruik de verlichtingskabel uitsluitend in combinatie met een aardlekschakelaar 
(RCD). Dit artikel is geen speelgoed en mag uitsluitend voor decoratieve doeleinden worden gebruikt. Dit apparaat mag niet worden gebruikt 
door kinderen jonger dan 14 jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis. 
Schakel het product NIET in als de aansluitkabel of de adapter zichtbaar beschadigd is. Koppel het apparaat los van het elektriciteitsnet tijdens 
installatie en onderhoud. Zorg ervoor dat de lampen zijn afgekoeld. Laat de verlichting niet zonder toezicht branden. Het product mag alleen 
worden gebruikt met de bij het apparaat geleverde voedingseenheid. 
 
ES 
No conectes esta guirnalda eléctricamente a otra guirnalda. Las bombillas no son sustituibles. La electricidad es peligrosa. Los daños, el uso 
inadecuado o las modificaciones, como la sustitución de componentes individuales, pueden provocar daños en el producto y en el cableado 
de la red eléctrica, lo que podría dar lugar a descargas eléctricas y lesiones graves para el usuario. Utiliza el cable de alimentación únicamente 
junto con un RCD (dispositivo de corriente residual). Este artículo no es un juguete y debe utilizarse exclusivamente con fines decorativos. Este 
aparato no debe ser utilizado por niños menores de 14 años ni por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que 
carezcan de experiencia y conocimientos. NO encienda el producto si el cable de conexión o el adaptador presentan daños visibles. 
Desconéctelo de la red eléctrica durante la instalación y el mantenimiento. Asegúrese de que las bombillas se hayan enfriado. No deje la luz 
encendida sin supervisión. El producto solo debe utilizarse con la fuente de alimentación suministrada con el aparato. 
 
IT 
Non collegare elettricamente questa catena a un’altra catena. Le lampadine non sono sostituibili. L’elettricità è pericolosa. Danni, un uso 
improprio o modifiche, come la sostituzione dei singoli componenti, possono causare danni al prodotto e all’impianto elettrico, con 
conseguente rischio di scossa elettrica e lesioni gravi per l’utente. Utilizzare il cavo di alimentazione esclusivamente in combinazione con un 
interruttore differenziale (RCD). Questo articolo non è un giocattolo e deve essere utilizzato esclusivamente a scopo decorativo. Questo 
apparecchio non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore ai 14 anni né da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o 
prive di esperienza e conoscenza. NON accendere il prodotto se il cavo di collegamento o l’adattatore presentano danni visibili. Scollegare 
l’apparecchio dalla rete elettrica durante l’installazione e la manutenzione. Assicurarsi che le lampadine si siano raffreddate. Non lasciare 
l’illuminazione accesa senza sorveglianza. Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente con l’alimentatore fornito in dotazione. 
 
PL 
Nie wolno łączyć tego łańcucha elektrycznie z innym łańcuchem. Żarówki nie nadają się do wymiany. Prąd elektryczny jest niebezpieczny. 
Uszkodzenia, niewłaściwe użytkowanie lub modyfikacje, takie jak wymiana poszczególnych elementów, mogą doprowadzić do uszkodzenia 
produktu i instalacji elektrycznej, co w konsekwencji może spowodować porażenie prądem i poważne obrażenia użytkownika. Kabel 
oświetleniowy należy używać wyłącznie w połączeniu z wyłącznikiem różnicowoprądowym (RCD). Produkt ten nie jest zabawką i powinien być 
używany wyłącznie do celów dekoracyjnych. Urządzenia nie wolno używać dzieciom poniżej 14 roku życia oraz osobom o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także osobom nieposiadającym odpowiedniego doświadczenia i wiedzy. NIE 
WŁĄCZAJ produktu, jeśli kabel zasilający lub zasilacz są widocznie uszkodzone. Podczas instalacji i konserwacji odłącz urządzenie od sieci 
zasilającej. Upewnij się, że żarówki ostygły. Nie pozostawiaj oświetlenia włączonego bez nadzoru. Produkt należy używać wyłącznie z zasilaczem 
dostarczonym wraz z urządzeniem. 
 
CZ 
Tento řetěz nepřipojujte elektricky k jinému řetězu. Žárovky nelze vyměnit. Elektřina je nebezpečná. Poškození, nesprávné použití nebo úpravy, 
jako je výměna jednotlivých součástí, mohou vést k poškození výrobku a elektrického vedení, což může mít za následek úraz elektrickým 
proudem a vážná zranění uživatele. Svítící kabel používejte pouze v kombinaci s proudovým chráničem (RCD). Tento výrobek není hračkou a měl 
by být používán výhradně k dekorativním účelům. Tento výrobek nesmí používat děti mladší 14 let ani osoby se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi. VÝROBEK NEPOZAPÍNEJTE, pokud je napájecí kabel nebo 
adaptér viditelně poškozen. Během instalace a údržby odpojte výrobek od elektrické sítě. Ujistěte se, že žárovky vychladly. Nenechávejte 
osvětlení zapnuté bez dozoru. Výrobek smí být používán pouze s napájecím zdrojem dodaným spolu s výrobkem. 
 
DK 
Denne lyskæde må ikke tilsluttes elektrisk til en anden lyskæde. Pærerne kan ikke udskiftes. Elektricitet er farligt. Beskadigelse, forkert brug eller 
ændringer, såsom udskiftning af de enkelte komponenter, kan medføre skader på produktet og strømledningerne, hvilket kan føre til elektrisk 
stød og alvorlige personskader hos brugeren. Brug kun lyskablet sammen med en fejlstrømsafbryder (RCD). Dette produkt er ikke et legetøj og 
må kun bruges til dekorative formål. Dette apparat må ikke benyttes af børn under 14 år eller af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller 
mental evne eller manglende erfaring og viden. Tænd IKKE for produktet, hvis tilslutningskablet eller stikket er synligt beskadiget. Afbryd 
strømmen fra lysnettet under installation og vedligeholdelse. Sørg for, at pærerne er afkølet. Lad ikke lyset være tændt uden opsyn. Produktet 
må kun benyttes med den strømforsyning, der følger med apparatet. 
 
PT 
Não ligue esta guirlanda eletricamente a outra guirlanda. As lâmpadas não são substituíveis. A eletricidade é perigosa. Danos, utilização 
indevida ou alterações, tais como a substituição de componentes individuais, podem causar danos no produto e na instalação elétrica, 
resultando em choque elétrico e ferimentos graves para o utilizador. Utilize o cabo de alimentação apenas em conjunto com um RCD 
(Dispositivo de Corrente Residual). Este artigo não é um brinquedo e deve ser utilizado apenas para fins decorativos. Este aparelho não deve 
ser utilizado por crianças com menos de 14 anos nem por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de 
experiência e conhecimentos. NÃO ligue o produto se o cabo de ligação ou o adaptador estiverem visivelmente danificados. Desligue da rede 
elétrica durante a instalação e a manutenção. Certifique-se de que as lâmpadas arrefeceram. Não deixe a luz acesa sem supervisão. O produto 
só deve ser utilizado com a fonte de alimentação fornecida com o aparelho. 
 
HU 
Ne csatlakoztassa ezt a láncot elektromosan egy másik lánchoz. A lámpák nem cserélhetők. Az áram veszélyes. A sérülések, a nem megfelelő 
használat vagy az olyan módosítások, mint az egyes alkatrészek cseréje, a termék és a hálózati vezetékek károsodásához vezethetnek, ami 
áramütést és súlyos sérüléseket okozhat a felhasználónak. A világító kábelt kizárólag RCD-vel (fennmaradó áramú védelmi eszköz) együtt 
használja. Ez a termék nem játék, és kizárólag dekorációs célokra használható. Ezt a készüléket 14 év alatti gyermekek, valamint csökkent fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve tapasztalat és ismeret hiányában szenvedő személyek nem használhatják. NE kapcsolja be a 
terméket, ha a csatlakozókábel vagy az adapter láthatóan sérült. A telepítés és karbantartás során válassza le a hálózati áramellátásról. 
Győződjön meg arról, hogy az izzók lehűltek. Ne hagyja felügyelet nélkül bekapcsolva a világítást. A terméket kizárólag a készülékhez mellékelt 
tápegységgel szabad használni. 
 
NO 
Denne lyskjeden må ikke kobles elektrisk til en annen lyskjede. Lampene kan ikke skiftes ut. Elektrisitet er farlig. Skader, feil bruk eller endringer, 
for eksempel utskifting av enkeltkomponenter, kan føre til skade på produktet og strømledningene, noe som kan medføre elektrisk støt og 
alvorlige personskader for brukeren. Bruk kun lyskabelen sammen med en jordfeilbryter (RCD). Dette produktet er ikke et leketøy og skal kun 
brukes til dekorative formål. Dette apparatet må ikke brukes av barn under 14 år eller personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
funksjonsevne, eller som mangler erfaring og kunnskap. IKKE slå på produktet hvis tilkoblingskabelen eller adapteren er synlig skadet. Koble fra 

strømnettet under installasjon og vedlikehold. Sørg for at lyspærene har kjølt seg ned. La ikke lyset stå på uten tilsyn. Produktet skal kun brukes 
med strømforsyningen som følger med apparatet. 
 
RO 
Nu conectați electric acest lanț la un alt lanț. Lămpile nu pot fi înlocuite. Curentul electric este periculos. Deteriorarea, utilizarea 
necorespunzătoare sau modificările, cum ar fi înlocuirea componentelor individuale, pot duce la deteriorarea produsului și a cablajului de 
alimentare, ceea ce poate provoca electrocutare și leziuni grave utilizatorului. Utilizați cablul de iluminat numai împreună cu un dispozitiv de 
protecție la curent rezidual (RCD). Acest articol nu este o jucărie și trebuie utilizat exclusiv în scopuri decorative. Acest aparat nu trebuie utilizat 
de copii cu vârsta sub 14 ani și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu au experiență și cunoștințe suficiente. 
NU porniți produsul dacă cablul de alimentare sau adaptorul prezintă deteriorări vizibile. Deconectați-l de la rețeaua electrică în timpul instalării 
și întreținerii. Asigurați-vă că becurile s-au răcit. Nu lăsați lanțul luminos pornit fără supraveghere. Produsul trebuie utilizat numai cu sursa de 
alimentare furnizată împreună cu aparatul. 
 
SE 
Anslut inte denna ljusslinga elektriskt till en annan ljusslinga. Lamporna går inte att byta ut. El är farligt. Skador, felaktig användning eller 
ändringar, såsom byte av enskilda komponenter, kan leda till skador på produkten och elnätet, vilket kan orsaka elstötar och allvarliga skador 
på användaren. Använd endast ljusslingan i kombination med ett jordfelsbrytare (RCD). Denna produkt är inte en leksak och ska endast 
användas i dekorativt syfte. Denna produkt får inte användas av barn under 14 år eller av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap. Sätt INTE på produkten om anslutningskabeln eller adaptern är synligt skadad. Koppla bort 
produkten från elnätet under installation och underhåll. Se till att glödlamporna har svalnat. Lämna inte belysningen påslagen utan uppsikt. 
Produkten får endast användas med den strömförsörjningsenhet som medföljer produkten. 
 
BG 
Не свързвайте тази верига електрически с друга верига. Лампите не подлежат на подмяна. Електричеството е опасно. Повреди, 

неправилна употреба или промени, като например подмяна на отделни компоненти, могат да доведат до повреда на продукта и на 
електроинсталацията, което да предизвика токов удар и сериозни наранявания на потребителя. Използвайте осветителния кабел само 

в комбинация с RCD (устройство за защита от остатъчен ток). Този артикул не е играчка и трябва да се използва единствено за 
декоративни цели. Този уред не трябва да се използва от деца под 14 години и от лица с намалени физически, сетивни или умствени 
способности, както и от лица с липса на опит и знания. НЕ включвайте продукта, ако свързващият кабел или адаптерът са видимо 
повредени. Изключете уреда от електропреносната мрежа по време на монтаж и поддръжка. Уверете се, че лампите са изстинали. Не 

оставяйте осветителния уред включен без надзор. Продуктът трябва да се използва само с захранващия блок, доставен заедно с уреда. 
 
EE 
Ärge ühendage seda ahelat elektriliselt teise ahelaga. Lampe ei saa vahetada. Elektrivool on ohtlik. Kahjustused, ebaõige kasutamine või 
muudatused, nagu üksikute komponentide asendamine, võivad põhjustada toote ja vooluvõrgu juhtmestiku kahjustumist, mille tagajärjeks võib 
olla elektrilöök ja kasutaja tõsised vigastused. Kasutage valgustuskaablit ainult koos RCD-ga (jäävvoo kaitselüliti). See toode ei ole mänguasi ja 
seda tohib kasutada ainult dekoratiivsel eesmärgil. Seda seadet ei tohi kasutada alla 14-aastased lapsed ega isikud, kelle füüsilised, sensoorsed 
või vaimsed võimed on piiratud või kellel puudub kogemus ja teadmised. ÄRGE lülitage toodet sisse, kui ühenduskaabel või adapter on silmaga 
nähtavalt kahjustatud. Paigaldamise ja hoolduse ajal tuleb seade vooluvõrgust lahti ühendada. Veenduge, et lambid on jahtunud. Ärge jätke 
valgustust järelevalveta sisse lülitatuks. Toodet tohib kasutada ainult seadmega kaasasoleva toiteplokiga. 
 
FI 
Älä kytke tätä ketjua sähköisesti toiseen ketjuun. Lamppuja ei voi vaihtaa. Sähkö on vaarallista. Vaurioituminen, väärinkäyttö tai muutokset, 
kuten yksittäisten osien vaihtaminen, voivat vahingoittaa tuotetta ja verkkovirtajohdotusta, mikä voi aiheuttaa sähköiskun ja vakavia vammoja 
käyttäjälle. Käytä valokaapelia ainoastaan yhdessä vikavirtasuojakytkimen (RCD) kanssa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sitä tulee käyttää ainoastaan 
koristeellisiin tarkoituksiin. Tätä laitetta eivät saa käyttää alle 14-vuotiaat lapset eivätkä henkilöt, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat 
heikentyneet tai joilla ei ole riittävää kokemusta ja tietoa. ÄLÄ kytke tuotetta päälle, jos liitäntäkaapeli tai adapteri on silminnähden vaurioitunut. 
Irrota laite verkkovirrasta asennuksen ja huollon ajaksi. Varmista, että lamput ovat jäähtyneet. Älä jätä valoa päälle ilman valvontaa. Tuotetta 
saa käyttää vain laitteen mukana toimitetun virtalähteen kanssa. 
 
GR 
Μην συνδέετε ηλεκτρικά αυτή την αλυσίδα με άλλη αλυσίδα. Οι λαμπτήρες δεν αντικαθίστανται. Ο ηλεκτρισμός είναι επικίνδυνος. Ζημιές, 

ακατάλληλη χρήση ή τροποποιήσεις, όπως η αντικατάσταση μεμονωμένων εξαρτημάτων, μπορούν να προκαλέσουν ζημιά στο προϊόν και στην 

καλωδίωση του δικτύου, με αποτέλεσμα ηλεκτροπληξία και σοβαρούς τραυματισμούς του χρήστη. Χρησιμοποιείτε το καλώδιο φωτισμού μόνο 
σε συνδυασμό με RCD (διακόπτη διαρροής ρεύματος). Το προϊόν αυτό δεν είναι παιχνίδι και πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά για 

διακοσμητικούς σκοπούς. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά κάτω των 14 ετών και από άτομα με μειωμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσεων. ΜΗΝ ενεργοποιείτε το προϊόν εάν το καλώδιο σύνδεσης ή ο 

προσαρμογέας παρουσιάζουν ορατή ζημιά. Αποσυνδέστε το από το δίκτυο τροφοδοσίας κατά την εγκατάσταση και τη συντήρηση. Βεβαιωθείτε 
ότι οι λαμπτήρες έχουν κρυώσει. Μην αφήνετε το φωτιστικό ενεργοποιημένο χωρίς επίβλεψη. Το προϊόν πρέπει ν α χρησιμοποιείται 

αποκλειστικά με το τροφοδοτικό που παρέχεται μαζί με τη συσκευή. 
 
HR 
Ne spajajte ovaj lanac na struju s drugim lancem. Svjetiljke se ne mogu zamijeniti. Struja je opasna. Oštećenje i nepravilna upotreba ili izmjena, 
poput zamjene pojedinih komponenti, može dovesti do oštećenja proizvoda i kućne instalacije, što može uzrokovati električni udar i teške 
ozljede korisnika. Koristite kabel za napajanje isključivo u kombinaciji s RCD-om (uređajem za zaštitu od strujnog udara). Ovaj predmet nije 
igračka i treba ga koristiti isključivo u dekorativne svrhe. Ovaj uređaj ne smiju koristiti djeca mlađa od 14 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, 
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja. NE uključujte proizvod ako je priključni kabel ili adapter vidljivo 
oštećen. Isključite iz napajanja tijekom instalacije i održavanja. Provjerite jesu li žarulje hladne. Ne ostavljajte upaljeno svjetlo bez nadzora. 
Proizvod se smije koristiti samo s napajanjem koje je isporučeno s uređajem. 
 
LV 
Šo virteni nedrīkst elektriski savienot ar citu virteni. Lampas nav nomaināmas. Elektrība ir bīstama. Bojājumi, nepareiza lietošana vai izmaiņas, 
piemēram, atsevišķu detaļu nomaiņa, var izraisīt izstrādājuma un elektrotīkla bojājumus, kā rezultātā var rasties elektriskā strāvas trieciens un 
lietotājam var tikt nodarīti nopietni ievainojumi. Apgaismojuma kabeli drīkst lietot tikai kopā ar RCD (atlikušās strāvas aizsargierīci). Šis 
izstrādājums nav rotaļlieta un to drīkst izmantot tikai dekoratīvos nolūkos. Šo ierīci nedrīkst lietot bērni, kas jaunāki par 14 gadiem, kā arī 
personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai ar pieredzes un zināšanu trūkumu. NEIESLĒDZIET produktu, ja savienojuma 
kabelis vai adapteris ir redzami bojāts. Uzstādīšanas un apkopes laikā atvienojiet ierīci no elektrotīkla. Pārliecinieties, ka spuldzes ir atdzisušas. 
Neatstājiet apgaismojumu ieslēgtu bez uzraudzības. Produktu drīkst lietot tikai kopā ar ierīcei pievienoto barošanas bloku. 
 
LT 
Šios grandinės negalima prijungti prie kitos grandinės. Lemputės nėra keičiamos. Elektra yra pavojinga. Sugadinimas, netinkamas naudojimas 
ar modifikavimas, pavyzdžiui, atskirų komponentų keitimas, gali sugadinti gaminį ir elektros instaliaciją, o tai gali sukelti elektros smūgį ir rimtus 
naudotojo sužalojimus. Šviesos laidą naudokite tik kartu su RCD (likutinės srovės apsauginiu įtaisu). Šis gaminys nėra žaislas ir turėtų būti 
naudojamas tik dekoratyviniais tikslais. Šio prietaiso negalima leisti naudoti vaikams iki 14 metų ir asmenims, turintiems ribotas fizines, jutimo 
ar protines galimybes arba stokojantiems patirties ir žinių. NEĮJUNKITE gaminio, jei maitinimo laidas arba adapteris yra akivaizdžiai pažeisti. 
Montavimo ir techninės priežiūros metu atjunkite gaminį nuo elektros tinklo. Įsitikinkite, kad lemputės yra atvėsusios. Nepalikite apšvietimo 
įjungto be priežiūros. Gaminį naudokite tik su prietaisui pridedamu maitinimo šaltiniu. 
 
SK 
Tento reťazec nepripájajte elektricky k inému reťazcu. Žiarovky nie sú vymeniteľné. Elektrina je nebezpečná. Poškodenie, nesprávne používanie 
alebo úpravy, ako napríklad výmena jednotlivých komponentov, môžu viesť k poškodeniu výrobku a elektrického vedenia, čo môže mať za 
následok úraz elektrickým prúdom a vážne zranenia používateľa. Svetelný kábel používajte výlučne v kombinácii s RCD (zariadením na ochranu 
pred zvyškovým prúdom). Tento výrobok nie je hračkou a mal by sa používať výlučne na dekoratívne účely. Toto zariadenie nesmú používať deti 
mladšie ako 14 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a 
vedomostí. Produkt NEZAPÍNAJTE, ak je napájací kábel alebo adaptér viditeľne poškodený. Počas inštalácie a údržby odpojte zariadenie od 
elektrickej siete. Uistite sa, že žiarovky vychladli. Nenechávajte osvetlenie zapnuté bez dozoru. Produkt sa smie používať iba s napájacím 
zdrojom dodávaným spolu so zariadením. 
 
SL 
Te verige ne priključujte električno na drugo verigo. Svetilke niso zamenljive. Elektrika je nevarna. Poškodbe, nepravilna uporaba ali spremembe, 
kot je zamenjava posameznih sestavnih delov, lahko povzročijo poškodbe izdelka in napajalne napeljave, kar lahko privede do električnega udara 
in hudih poškodb uporabnika. Svetlobni kabel uporabljajte izključno v kombinaciji z RCD (napravo za zaščito pred ostankom toka). Ta izdelek ni 
igrača in ga je treba uporabljati izključno v dekorativne namene. Tega izdelka ne smejo uporabljati otroci, mlajši od 14 let, ter osebe z zmanjšanimi 
fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja. Izdelka NE vklopite, če je priključni kabel ali adapter 
vidno poškodovan. Med namestitvijo in vzdrževanjem ga odklopite iz omrežja. Prepričajte se, da so žarnice ohlajene. Ne puščajte svetilke 

vklopljene brez nadzora. Izdelek se sme uporabljati le s napajalnikom, ki je priložen izdelku. 
 
IS 
Tengið þennan ljósakeðju ekki rafmagnslega við aðra ljósakeðju. Ljósin eru ekki hægt að skipta út. Rafmagn er hættulegt. Skemmdir og 
óviðeigandi notkun eða breytingar, svo sem að skipta út einstökum íhlutum, geta valdið skemmdum á vörunni og rafmagnsvíruninni, sem leiðir 
til rafstuðs og alvarlegra meiðsla á notandanum. Notið ljósasnúruna eingöngu í samsetningu með RCD (leka- og afleiðstraumsrofa). Þetta er ekki 
leikfang og skal eingöngu nota til skrauts. Þetta tæki má ekki nota af börnum yngri en 14 ára og einstaklingum með skerta líkamlega, skyn- eða 
vitsmunalega getu eða skort á reynslu og þekkingu. Kveikið ekki á vörunni ef tengikabelið eða rafmagnsbrellan er sýnilega skemmd. Tengið frá 
rafmagni við uppsetningu og viðhald. Gakktu úr skugga um að perurnar séu kólnaðar. Látið ekki ljósin vera kveikt án eftirlits. Vöran má aðeins 
nota með þeim rafmagnseiningu sem fylgir tækinu. 


